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2007	yamaha	majesty	400	service	manual

SAFETY	INFORMATION	EAU10261	TIONS.	a	Yamaha	dealer	to	have	them	re-reg-	Do	not	place	any	key	close	to	istered.	Check	hydraulic	system	for	leakage.	Printed	in	Japan.	consumption	Fuel	consumption	depends	largely	on	your	riding	style.	In-	stead,	have	a	Yamaha	dealer	check	the	vehicle.	Place	the	scooter	on	the	center-	If	the	tail/brake	light
does	not	come	on,	stand.	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	Tightening	torque:	Recommended	engine	oil:	Oil	filter	element	cover	bolt:	See	page	8-1.	Haltegriff	(Seite	5-2)2.	Electrolyte	is	poisonous	and	To	charge	the	battery	battery,	a	special	(constant-volt-	dangerous	since	it	contains	sul-	Have	a	Yamaha	dealer	charge	the	bat-	age)
battery	charger	is	required.	LED-type	tail/brake	light.	DESCRIPTION	EAU10420	Right	view	1.	fire.	5.	Yamaha	continually	seeks	advancements	in	product	design	and	quality.	6-25Bremsflüssigkeitsstand	prüfen	......	Check	the	spark	plug	for	electrode	4.	3-19Zündunterbrechungs-	u.	Kühlflüssigkeits-Ausgleichsbehälter	(Seite	6-16)5.	While	pulling	the
rear	brake	lever	1.	Bolt	1.	Luftfiltereinsatz	(rechts)	(Seite	6-18)8.	If	any	DUNLOP/D305FL	Rear	tire:	damage	is	found,	have	a	Yamaha	Size:	dealer	replace	the	wheel.	Storage	compartments	Front	storage	compartment	A	To	open	the	storage	compartment	when	it	is	locked,	insert	the	key	in	the	lock,	turn	it	counterclockwise,	and	then	grasp	the	lock
while	pushing	the	button	To	open	the	storage	compartment	when	it	is	unlocked,	simply	grasp	the	1.	the	brake	pads	as	a	set.	Esist	nicht	für	Geländefahrten	geeignet.SchutzkleidungBei	Motorrollerunfällen	sind	Kopfverletzun-gen	die	häufigste	Ursache	von	Todesfällen.Die	Benutzung	eines	Schutzhelms	ist	derabsolut	wichtigste	Faktor,	um	Kopfverlet-
zungen	zu	verhindern	oder	zu	reduzieren.●Tragen	Sie	immer	einen	sicherheits-geprüften	Helm.●Tragen	Sie	ein	Visier	oder	eineSchutzbrille.	Chassis	fasteners	—	Tighten	if	necessary.	6-26Bremsflüssigkeit	wechseln	............	6-23Spiel	des	Handbremshebels	(Vorderrad-	und	Hinterradbremse)	.......................	Hauptständer	(Seite	6-28)7.	Engine	oil	drain
bolt	1.	6-1Bordwerkzeug	.................................	Page	20	“	”	and	turning	the	key	for	a	few	seconds,	then	go	off,	have	a	to	“ON”.	PRE-OPERATION	CHECKS	EAU15593	The	condition	of	a	vehicle	is	the	owner’s	responsibility.	NOTE:	If	coolant	is	not	available,	tap	water	can	be	temporarily	used	instead,	provided	that	it	is	changed	to	the	recommended
coolant	as	soon	as	possible.	6-21Reifen	............................................	Daher	könnten	zwischen	Ihrem	Motorroller	unddieser	Anleitung	kleine	Abweichungen	auftreten,	obwohl	diese	Anleitung	die	neuesten	Produktinformationen	enthält,	die	bis	zur	Ver-öffentlichung	erhältlich	waren.	Page	64	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	Left	6.	Rear
brake	lever	(page	3-11)	9.	Any	damage,	fluid	leakage	or	loss	of	tire	air	pressure	could	have	serious	consequences.	If	the	spark	plug	shows	a	distinctly	dif-	ferent	color,	the	engine	could	be	oper-	ating	improperly.	O-ring	3.	If	a	headlight	bulb	burns	Ignition	fuse:	check	the	electrical	system.	6-31Page
13GAU10200YP400/YP400ABEDIENUNGSANLEITUNG©2006	Yamaha	Motor	Co.,	Ltd.1.	Auflage,	August	2006Alle	Rechte	vorbehalten.Nachdruck,	Vervielfältigung	und	Verbreitung,	auch	auszugsweise,	ist	ohne	schriftliche	Genehmigung	der	Yamaha	Motor	Co.,	Ltd.	pivoting	points	of	all	levers	and	3.	Yamaha	dealer	check	the	two-digit	error	code	when
the	key	is	any	error	codes,	note	the	code	number,	electrical	circuit.	5-2Beschleunigen	und	Verlangsamen	..............................	Seitenständer	(Seite	3-19,	6-28)	Page	16GAU34111Besonders	wichtige	Informationen	sind	in	der	Anleitung	folgendermaßen	gekennzeichnet:●Die	Anleitung	ist	ein	permanenter	Bestandteil	des	Motorrollers	und	sollte	daher
beim	eventuellen	Weiterverkauf	an	den	neuen	Eigen-tümer	übergeben	werden.●Yamaha	ist	beständig	um	Fortschritte	in	Design	und	Qualität	der	Produkte	bemüht.	INSTRUMENT	AND	CONTROL	FUNCTIONS	EAU11601	EAU11872	EAU34136	Speedometer	Tachometer	Multi-function	display	EWA12311	WARNING	Be	sure	to	stop	the	vehicle	before
making	any	setting	changes	to	the	multi-function	display.	Sidestand	switch	3-19	If	system	is	defective,	have	Yamaha	dealer	check	vehicle.	Fuel	tank	cap	(page	3-13)	10.	Left	floorboard	mat	1.	Close	the	lid.	6-30	ABS	warning	light	(for	ABS	models)	..3-4	Rear	brake	lock	lever	......3-11	Fuel	............	Hydraulic	brake	service	Regularly	check	and,	if
necessary,	correct	the	brake	fluid	level.	5-4REGELMÄSSIGE	WARTUNG	UND	KLEINERE	REPARATUREN..............	Your	Yamaha	engine	has	been	de-	Do	not	overfill	the	fuel	tank,	oth-	Never	park	the	vehicle	near	pos-	signed	to	use	regular	unleaded	gaso-	erwise	it	may	overflow	when	the...	With	the	engine	still	off:	6.	Signaling	system	fuse	2.	making
turns.	4-1Routinekontrolle	vor	Fahrtbeginn	....	Ignition	fuse	1.	Be	Rust	and	corrosion	can	develop	even	if	ECA10781	CAUTION:	sure	to	consult	a	Yamaha	dealer	for	high-quality	components	are	used.	2002Revolution	recordNo.	Contents	DateTo	change	contact	person	and	integrate	type-designation.	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR
EAU34183	again	to	check	the	oil	level.	10	Nm	(1.0	m·kgf,	7.2	ft·lbf)	Oil	quantity:	Without	oil	filter	element	replace-	ment:	NOTE:	1.50	L	(1.59	US	qt)	(1.32	Imp.qt)	Make	sure	that	the	O-rings	are	properly	With	oil	filter	element	replacement:	seated.	THEIR	SAFE	USE	AND	Always	make	pre-operation	accidents	do	not	even	have	a	cur-	OPERATION
DEPENDENT	checks.	Page	50	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	EAU34490	NOTE:	The	air	filters	and	V-belt	filter	need	more	frequent	service	if	you	are	riding	in	unusually	wet	or	dusty	areas.	ABS	control	unit	fuse	3.	Before	riding,	check	that	the	brake	fluid...	Every	two	years	replace	the	internal	components	of	the	brake	master
cylinders	and	calipers,	and	change	the	brake	fluid.	Cowlings	C	and	D	To	remove	one	of	the	cowlings	1.	Remove	panel	A.	EWA10650	WARNING	checked	for	wear	at	the	intervals	spec-	If	proper	adjustment	cannot	be	ob-	ified	in	the	periodic	maintenance	and	tained	as	described,	have	a	Yamaha	lubrication	chart.	Install	the	grab	bar	by	installing	the	1.
Page	4	This	manual	should	be	considered	a	permanent	part	of	this	scooter	and	should	remain	with	it	even	if	the	scooter	is	sub-	sequently	sold.	Page	9	SAFETY	INFORMATION	Always	signal	before	turning	or	ries.	Therefore,	while	this	manual	contains	the	most	current	product	information	available	at	the	time	of	printing,	there	may	be	minor
discrepancies	between	your	scooter	and	this	manual.	Make	sure	that	operation	is	smooth.	properly	installed	and	locked	before	riding	the	scooter.	6-28Haupt-	und	Seitenständer	prüfen	und	schmieren	..................................	Anlasssperrschalter-System	......	Close	the	throttle	completely.	Yamaha	Majesty400	(2007)	specifications.	EWA11120	WARNING
To	open	the	fuel	tank	cap	1.	2.	However,	should	your	scooter	re-	5.	6-31	Wheels	............	Throttle	grip	6-22,	6-29	If	necessary,	have	Yamaha	dealer	adjust	cable	free	play	and	lubricate	cable	and	grip	housing.	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	EAU23111	EAU23172	EAU23212	Checking	and	lubricating	the	Lubricating	the	front	and	rear
Checking	and	lubricating	the	throttle	grip	and	cable	brake	levers	centerstand	and	sidestand	The	operation	of	the	throttle	grip	should	be	checked	before	each	ride.	EAU22580	enter	the	brake	system,	possibly	caus-	Checking	the	brake	fluid	level	peared,	have	a	Yamaha	dealer	replace	ing	it	to	become	ineffective.	Air	filter	element	(left)	(page	6-19)	2.
helfen	dabei	Ab-schürfungen	oder	Risswunden	zu	ver-hindern	oder	zu	vermindern.●Tragen	Sie	niemals	lose	sitzende	Klei-dung,	da	sie	sich	in	den	Lenkungshe-beln	oder	Rädern	verfangen	könnteund	Verletzung	oder	ein	Unfall	könntedie	Folge	sein.●Den	Motor	oder	die	Auspuffanlage	nie-mals	während	oder	direkt	nach	demBetrieb	berühren.	3-
19ROUTINEKONTROLLE	VOR	FAHRTBEGINN..................................	with	your	left	hand	and	holding	the	2.	If	necessary,	add	recommended	brake	fluid	to	specified	level.	6-27Bowdenzüge	prüfen	und	schmieren	..................................	The	main	fuse	and	the	fuse	box,	which	contains	the	fuses	for	the	individual	cir-	cuits,	are	located	behind	cowling	A.
INSTRUMENT	AND	CONTROL	FUNCTIONS	To	install	the	passenger	seat	EAU34150	Adjusting	the	rider	seat	1.	6-31...	9	*	Brake	hoses	Replace.	Remove	the	windshield	by	remov-	ing	the	screws.	(See	page	6-7.)	3.	Main	switch/steering	lock	(page	3-2)	4.	EWA10350	WARNING	Modifications	approved	Yamaha	may	cause	loss	of	perfor-	mance	and
render	the	vehicle	un-	safe	for	use.	To	check	the	condition...	Remove	the	cowling	screws.	Page	22	INSTRUMENT	AND	CONTROL	FUNCTIONS	cator	started	flashing)	tor	will	start	flashing,	and	the	display	will	a	self-diagnosis	device	automatically	change	to	the	fuel	re-	a	clock	serve	tripmeter	mode	“TRIP	F”	and	an	ambient	temperature	display	start
counting	the	distance	traveled	an	oil	change	indicator	from	that	point.	Do	not	keep	anything	valuable	or	breakable	in	the	storage	com-	partment.	Below	you	will	find	the	product	specifications	and	the	manual	specifications	of	the	Yamaha	Majesty400	…	Rear	brake	lever	1.	Ignition	fuse	2.	Remove	the	screws.	Shock	absorber	assembly	spring	preload
adjusting	ring	(page	3-18)	DESCRIPTION	EAU10430	Controls	and	instruments	1.	stand.	This	in-	formation	will	be	needed	when	ordering	spare	parts	from	a	Yamaha	dealer.	If	the	engine	overheats	again,	have	a	The	coolant	level	Yamaha	dealer	check	and	repair	the	cooling	system.	INSTRUMENT	AND	CONTROL	FUNCTIONS	EAU13162	move	it.	In
addi-	tion,	the	cable	should	be	lubricated	at	the	intervals	specified	in	the	periodic	maintenance	chart.	In	addition,	the	final	transmis-	sion	oil	must	be	changed	as	follows	at	the	intervals	specified	in	the	periodic	maintenance	and	lubrication	chart.	If	any	free	play	can	be	felt,	have	a	Yamaha	dealer	check	or	repair	the	steering.	must	be	adjusted	by	a
Yamaha	dealer	at	the	intervals	specified	in	the	periodic	Tire	air	pressure	maintenance	and	lubrication	chart.	Federvorspannungs-Einstellring	des	Federbeins	(Seite	3-18)	Page	152-1123456789GAU104101012	35678411	91.	Install	the	V-belt	air	filter	case	cov-	2.	Sicherungen	(Seite	6-31)7.	Air	filter	element	(right)	(page	6-19)	8.	6-29Radlager	prüfen
............................	3-17Federbeine	einstellen	....................	Page	10	Gasoline	and	exhaust	gas	this	scooter.	The	key	cannot	be	removed.	Remove	the	key	from	the	main	switch	if	the	scooter	will	be	left	un-	attended.	Standardschlüssel	(schwarze	Ummantelung)1.	(See	page	6-7.)	page	6-7.)	3.	Federvorspannungs-Einstellring	des	Federbeins	(Seite	3-18)9.
Yamaha’s	ignition	circuit	cut-off	Standard:	system	has	been	designed	to	assist	the	operator	in	fulfilling	the	respon-	Maximum	(hard):	sibility	of	raising	the	sidestand	be-	fore	starting	off.	Page	52	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	Cowling	B	To	install	the	cowling	Place	the	cowling	in	the	original	posi-	To	remove	the	cowling	tion,	and	then
install	the	screws.	Left	ECA12922	CAUTION:	Make	sure	that	each	filter	ele-	ment	is	properly	seated	in	its	case.	EAU34260	push	it	in,	and	then	turn	it	clock-	Replacing	a	rear	turn	signal	7.	Page	94	The	model	label	is	affixed	to	the	inside	of	the	rear	storage	compartment.	Remove	and	replace	the	oil	filter	NOTE:	4.	Page	12	SAFETY	INFORMATION	and
ankle	so	they	do	not	flap),	and	a	bright	colored	jacket.	Hinteres	Ablagefach	(Seite	3-17)4.	Speedometer	1.	INSTRUMENT	AND	CONTROL	FUNCTIONS	EAU14492	and	then	remove	it.	The	scooter	should	not	be	ridden	until	checked	by	a	Yamaha	dealer.	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	EAU20070	EWA11310	Coolant	WARNING	The
coolant	level	should	be	checked	Make	sure	that	no	foreign	mate-	before	each	ride.	OPERATION	AND	IMPORTANT	RIDING	POINTS	EAU45091	EAU16780	EAU16792	Starting	off	Acceleration	and	deceleration	Braking	1.	Front	brake	lever	1.	Anlasssperrschalter-System..................3-19	Page	51-21Verhältnis	zur	Geschwindigkeit).●Halten	Sie	sich	immer
an	die	Ge-schwindigkeitsbegrenzungen	undfahren	Sie	niemals	schneller	alsdurch	Straßen	-	und	Verkehrsbedin-gungen	gerechtfertigt	ist.●Bevor	Sie	abbiegen	oder	die	Fahr-bahnen	wechseln,	immer	blinken.Stellen	Sie	sicher,	dass	andere	Ver-kehrsteilnehmer	Sie	sehen	können.●Die	Haltung	des	Fahrers	und	Mitfah-rers	ist	für	eine	gute	Kontrolle
wichtig.●Der	Fahrer	sollte	während	der	Fahrtbeide	Hände	am	Lenker	und	beideFüße	auf	dem	Trittbrett	halten,	umKontrolle	über	den	Motorroller	auf-recht	erhalten	zu	können.●Der	Mitfahrer	sollte	sich	immer	mitbeiden	Händen	am	Fahrer,	am	Sitz-gurt	oder	am	Haltegriff,	falls	vorhan-den,	festhalten	und	beide	Füße	aufden	Fußrasten
halten.●Niemals	Mitfahrer	mitnehmen,	wel-che	nicht	bequem	beide	Füße	aufden	Fußrasten	halten	können.●Niemals	unter	dem	Einfluss	von	Alko-hol	oder	anderen	Drogen	oder	Medi-kamenten	fahren.●Dieser	Motorroller	ist	ausschließlichauf	Straßenbenutzung	ausgelegt.	6-16Luftfiltereinsätze,	Ablassschläuche	und	Luftfiltereinsatz	des
Riementriebgehäuses	................	INSTRUMENT	AND	CONTROL	FUNCTIONS	being	washed,	wrap	any	articles	EAU14890	Adjusting	the	shock	absorber	stored	in	the	compartment	in	a	assemblies	plastic	bag.	Place	the	scooter	on	the	center-	stand.	Diese	Informationen	benötigenSie	zur	Ersatzteil-Bestellung	bei	IhremYamaha-Händler.1.	Modellcode-
Plakette1	Page	79-1123456789GAU26351Bitte	übertragen	Sie	die	Schlüssel-	undFahrzeug-Identifizierungsnummern	sowiedie	Modellcode-Plakette	in	die	dafür	vorge-sehenen	Felder,	da	diese	für	die	Bestellungvon	Ersatzteilen	und	-schlüsseln	sowie	beieiner	Diebstahlmeldung	benötigt	werden.SCHLÜSSEL-IDENTIFIZIERUNGSNUMMER:FAHRZEUG-
IDENTIFIZIERUNGSNUMMER:MODELLCODE-PLAKETTE:GAU26381Schlüssel-Identifizierungsnummer	Die	Schlüssel-Identifizierungsnummer	istauf	dem	Schlüsselanhänger	eingestanzt.Diese	Nummer	im	entsprechenden	Feld	no-tieren,	da	sie	bei	der	Bestellung	eines	Er-satzschlüssels	angegeben	werden	muss.GAU26410Fahrzeug-
Identifizierungsnummer	Die	Fahrzeug-Identifizierungsnummer	ist	inden	Rahmen	eingeschlagen.Die	Fahrzeug-Identifizierungsnummer	dientzur	Identifizierung	ihres	Motorrads,	und	wirdvon	der	Zulassungsbehörde	registriert.1.	Schlüssel-Identifizierungsnummer2.	pair	it.	A	deformed	or	cracked	IRC/MB67	wheel	must	be	replaced.	KEY
IDENTIFICATION	NUMBER:	1.	6-3Verkleidungsteile	und	Abdeckungen	abnehmen	und	montieren	............	Check	operation	of	ignition	circuit	cut-off	system.	Page	5	IMPORTANT	MANUAL	INFORMATION	EAU10200	YP400/YP400A	OWNER’S	MANUAL	©2007	by	Yamaha	Motor	Co.,	Ltd.	Scheinwerfer	(Seite	6-33)2.	The	use	of	a	safety	helmet	is	the
approved	by	Yamaha,	or	the	removal	of	changing	lanes.	Do	not	expose	any	key	to	exces-	the	vehicle	along	with	all	three	keys	to	sively	high	temperatures.	Luftfiltereinsatz	(links)	(Seite	6-18)10.	If	the	indicator	does	not	come	on,	CAUTION:	in	the	fuel	tank.	ECA10380	cle.	The	sidestand	switch	may	be	defective.	Page	142-223456789GAU10420512347
681.	Yamaha	dealer	40.0	A	headlights.	Hold	the	lower	ends	of	the	front	fork	legs	and	try	to	move	them	for-	ward	and	backward.	Fahrzeug-Identifizierungsnummer	Page	88-323456789Spannung,	Kapazität:	12	V,	8.0	AhLampenart:	Halogenlampe×Scheinwerfer:	12	V,	60	W/55.0	W	×	2Rücklicht/Bremslicht:	LEDBlinklicht	vorn:	12	V,	21.0	W	×	2Blinklicht
hinten:	12	V,	21.0	W	×	2Standlicht	vorn:	12	V,	5.0	W	×	2Kennzeichenbeleuchtung:	12	V,	5.0	W	×	1Instrumentenbeleuchtung:	12	V,	2.0	W	×	3Fernlicht-Kontrollleuchte:	12	V,	1.4	W	×	1Blinker-Kontrollleuchte:	12	V,	1.4	W	×	2Motorstörungs-Warnleuchte:	12	V,	1.4	W	×	1ABS-Warnleuchte:	YP400A	12	V,	1.4	W	×	1Anzeigeleuchte	des	Wegfahrsperren-
Systems:	LEDHauptsicherung:	40.0	AScheinwerfersicherung:	25.0	ASignalanlagensicherung:	10.0	AZündungssicherung:	10.0	AKühlerlüftersicherung:	10.0	AWarnblinkanlagensicherung:	10.0	ASicherung	des	Kraftstoffeinspritz-Systems:	10.0	ASicherung	des	ABS-Kontrolleinheit:	YP400A	10.0	ASicherung	des	ABS-Motors:	YP400A	30.0
AZusatzsicherung:	10.0	A	Page	98-2123456789Sekundäruntersetzungsgetriebe:	schrägverzahnter	ZahnradsatzSekundäruntersetzungsverhältnis:	42/16	(2.625)Getriebeart:	Keilriemen-AutomatikGetriebebetätigung:	Fliehkraft-AutomatikRahmenbauart:	Alu-Druckguss	mit	StahlrohrträgerLenkkopfwinkel:	27.00	GradNachlauf:	100.0	mm	(3.94
in)Ausführung:	Schlauchlos-ReifenDimension:	120/80-14M/C	58SHersteller/Typ:	IRC/MB67Hersteller/Typ:	DUNLOP/D305FLAusführung:	Schlauchlos-ReifenDimension:	150/70-13M/C	64SHersteller/Typ:	IRC/MB67Hersteller/Typ:	DUNLOP/D305LMax.	Insert	a	new	bulb	into	the	socket,	wise	until	it	stops.	ABS	motor	fuse	2.	Oil	filter	element	cover	2.
Remove	the	auxiliary	light	bulb	quire	any	repair,	take	it	to	a	Yamaha	socket	(together	with	the	bulb)	by	dealer,	whose	skilled	technicians	have	turning	it	counterclockwise.	YAMAHA	MOTOR	CO.,	LTD.	To	cancel	the	turn	signal	(for	ABS	models)	lights,	push	the	switch	in	after	it	has	re-	The	engine	trouble	warning	light	and	turned	to	the	center	position.
Page	89	SCOOTER	CARE	AND	STORAGE	fuel	from	deteriorating.	EWA10880	cause	unrepairable	damage	to	WARNING	the	catalytic	converter.	From	50000	km	(30000	mi),	repeat	the	maintenance	intervals	starting	from	10000	km	(6000	mi).	Bordwerkzeug	(Seite	6-1)6.	6-18Gaszugspiel	kontrollieren	..............	5-2Bremsen	..........................................
Tragen	Sie	immer	Schutz-kleidung,	die	Ihre	Beine,	Knöchel	undFüße	abdeckt.●Mitfahrer	sollten	diese	Vorsichtsmaß-nahmen	ebenfalls	beachten.ModifikationenModifikationen,	die	an	diesem	Motorrollervorgenommen	und	nicht	von	Yamaha	ge-nehmigt	worden	sind,	oder	die	Entfernungvon	Originalausstattung,	können	den	Mo-torroller	zur	Benutzung
unsicher	machenund	ernsthafte	Körperverletzung	nach	sichziehen.	Page	78	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	(for	ABS	models)	(for	non-ABS	models)	(for	ABS	models)	1.	Remove	the	bolts.	Beifahrersitz	(Seite	3-15)3.	Page	96	INDEX	Valve	clearance	........6-22	Vehicle	identification	number	....9-1	Wheel	bearings,	checking.......	Yamaha
dealer	check	the	vehi-	avoided.	Apply	both	front	and	rear	brakes	grab	bar	with	your	right	hand,	push	simultaneously	while	gradually	in-	the	scooter	off	the	centerstand.	6-24Scheibenbremsbeläge	des	Vorder-	und	Hinterrads	prüfen	................	Centerstand	(page	6-29)	7.	Batterie	(Seite	6-30)8.	have	a	Yamaha	dealer	check	it.	A	advice	on	what	products	to
use	be-	rusty	exhaust	pipe	may	go	unnoticed	Avoid	using	strong	acidic	wheel	fore	cleaning	the	vehicle.	Daraus	resultiert	ein	hohes	Maß	an	Qualität	und	die	sprichwörtliche	Yamaha-Zuverlässigkeit.Damit	Sie	alle	Vorzüge	dieser	YP400/YP400A	nutzen	können,	lesen	Sie	bitte	diese	Bedienungsanleitung	sorgfältig	durch.	Page	2	EAU26944	DECLARATION
of	CONFORMITY	Company:	YAMAHA	MOTOR	ELECTRONICS	CO.,	LTD.	Left	Air	filter	elements	and	check	If	water	has	been	added	to	the	hoses	and	V-belt	case	air	filter	coolant,	have	a	Yamaha	dealer	check	the	antifreeze	content	of	element	the	coolant	as	soon	as	possible,	The	air	filter	elements	and	the	V-belt...	Address:	1450-6,	Mori,	Mori-Machi,
Shuchi-gun,	Shizuoka-Ken,	437-0292	Japan	Hereby	declare	that	the	product:	Kind	of	equipment:	IMMOBILIZER	Type-designation:	5SL-00	is	in	compliance	with	following	norm(s)	or	documents:	R&TTE	Directive(1999/5/EC)	EN300	330-2	v1.1.1(2001-6),	EN60950-1(2001)	Page	3	EAU10110	Welcome	to	the	Yamaha	world	of	motorcycling!	As	the	owner
of	the	YP400/YP400A,	you	are	benefiting	from	Yamaha’s	vast	experience	and	newest	technology	regarding	the	design	and	manufacture	of	high-quality	products,	which	have	earned	Yamaha	a	reputation	for	dependability.	GASOLINE	IS	HIGHLY	FLAMMA-	all	other	accessories	that	may	be	avail-...	brake	fluid	at	the	intervals	specified	in	Brake	fluid	may
deteriorate	paint-...	Sie	werden	sehrheiß	und	können	Verbrennungen	ver-ursachen.	Page	48	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	ODOMETER	READING	ANNUAL	ITEM	CHECK	OR	MAINTENANCE	JOB	1000	km	10000	km	20000	km	30000	km	40000	km	CHECK	(600	mi)	(6000	mi)	(12000	mi)	(18000	mi)	(24000	mi)	√	√	√	√	√	Check	for
cracks	or	damage.	Im	Folgenden	einige	all-gemeine	Richtlinien	für	das	Beladen	oderHinzufügen	von	Zubehör	an	Ihren	Motorrol-ler:BeladenDas	Gesamtgewicht	von	Fahrer,	Mitfahrer,Zubehör	und	Gepäck	darf	dieHöchstzuladungsgrenze	nicht	überschrei-ten.Page	69-223456789GAU26500Modellcode-Plakette	Die	Modellcode-Plakette	ist	an	der	Innen-
seite	des	hinteren	Ablagefachs	angebracht.(Siehe	Seite	3-17.)	Übertragen	Sie	Informa-tionen	auf	dieser	Plakette	in	die	vorgesehe-nen	Felder.	7.	6-6Zündkerze	prüfen	..........................	Place	the	scooter	on	the	center-	1.	Throttle	grip	(page	6-22)	2.	EWA10060	WARNING	Never	turn	the	key	to	“OFF”	or	“LOCK”...	Therefore,	check	this	system	regularly
as	described	below	and	have	a	Yamaha	dealer	re-	3-19...	6-29Lenkung	prüfen	.............................	ement	8.	turned	to	“ON”.	Many	accidents	involve	inexperi-	enced	operators.	5-3Einfahrvorschriften	..........................	Kraftstofftank-Verschluss	(Seite	3-13)3.	INSTRUMENT	AND	CONTROL	FUNCTIONS	EAU12900	EAU12950	EAU12962	Front	brake	lever
Rear	brake	lever	Rear	brake	lock	lever	1.	To	prevent	this	note	the	following	points	regarding	the	from	occurring,	the	valve	clearance	specified	tires.	If	there	is	free	play,	play	have	a	Yamaha	dealer	inspect	the	brake	system.	spection,	adjustment,	and	lubrication	are	explained	on	the	following	pages.	V-belt	case	air	filter	element	(page	6-19)	5.
PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	er,	have	a	Yamaha	dealer	EAU42820	Replacing	the	fuses	charge	your	battery.	NOTE:	The	headlights	come	on	automatically	when	the	engine	is	started	and	stay	on	until	the	key	is	turned	to	“OFF”...	ABS	warning	light	will	come	on	when	the	key	is	turned	to	“ON”...	ECA11100	CAUTION:	Do	not	leave
the	rider	seat	open	for	an	extended	period	of	time,	other-	1.	To	remove	the	panel	1.	SAFETY	INFORMATION	Take	care	not	to	spill	any	gaso-	sene	heater,	or	near	an	open	EAU10371	Further	safe-riding	points	line	on	the	engine	or	exhaust	flame),	otherwise	it	could	catch	Be	sure	to	signal	clearly	when	system	when	refueling.	The	warning	light	should
come	Yamaha	dealer	check	the	electrical	cir-	EAU11480	Engine	trouble	warning	light	“	”	on	for	a	few	seconds,	and	then	go	off.	6-24...	Page	37	Does	the	engine	start?	Check	and,	if	necessary,	correct	a.	Page	58	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	1.	4-2WICHTIGE	FAHR-	UND	BEDIENUNGSHINWEISE...................	from	corrosion.	Do	not
150/70-13M/C	64S	attempt	even	the	smallest	repair	to	Manufacturer/model:	the	wheel.	Always	replace	both	air	filter	el-	ements	at	the	same	time,	other-	wise	poor	engine	performance	or	damage	to	the	engine	may	re-	sult.	Rider	seat	(page	3-15)	4.	Do	not	use	the	key	with	the	red	magnets	(this	includes,	but	not	bow	for	driving.	Rear	brake	lock	lever
(page	3-11)	11.	1.	Signaling	system	fuse	3.	Ölfiltereinsatz	(Seite	6-12)11.	Front	EWA14211	WARNING	A	soft	or	spongy	feeling	in	the	brake	lever	can	indicate	the	presence	of	air	in	the	hydraulic	system.	2006212WirFirma:	MORIC	CO.,	LTD.Adresse:	1450-6	Mori	Mori-Machi	Shuchi-gun	Shizuoka	437-0292	JapanErklären	hiermit,	dass	das	Produkt:Art
der	technischen	Ausstattung:	WEGFAHRSPERRETypenbestimmung:	5SL-00den	folgenden	Normen	oder	Dokumenten	entspricht:R&TTE	Direktive(1999/5/EC)EN300	330-2	v1.1.1(2001-6),	EN60950-1(2001)Direktive	für	Zwei-	oder	Dreirad	Motorfahrzeuge	(97/24/EC:	Kapitel	8,	EMC)Ausstellungsort:	Shizuoka,	JapanAusstellungsdatum:	1.	The	most
important	points	of	in-	maintenance	intervals.	Move	the	sidestand	up.	Denn	diese	Be-dienungsanleitung	informiert	Sie	nicht	nur,	wie	Sie	Ihren	Motorroller	am	besten	bedienen,	inspizieren	und	warten,	sondern	auch,	wie	Siesich	und	ggf.	EAU36560	NOTE:	Storage	EWA10940	Consult	a	Yamaha	dealer	for	advice	on	WARNING	what	products	to	use.
CAUTION:	EAU34320	Never	park	in	an	area	where	there	are	fire	hazards	such	as	grass	or	0–1000	km	(0–600	mi)	Con-	safest	and	most	efficient	condition	pos-	sult	a	Yamaha	dealer	for	proper	sible.	Richten	Sie	Fragen	zu	dieser	Anleitung	bitte	an	Ihre	Yamaha-Fachwerkstatt.GWA12410DIESE	ANLEITUNG	UNBEDINGT	VOR	DER	INBETRIEBNAHME
DES	MOTORROLLERS	AUFMERKSAM	UND	VOLLSTÄNDIGDURCHLESEN.*Produkt	und	technische	Daten	können	ohne	vorherige	Ankündigung	geändert	werden.Das	Ausrufezeichen	bedeutet	GEFAHR!	SEIEN	SIE	WACHSAM	ES	GEHT	UM	IHRE	SICHER-HEIT!Ein	Missachten	dieser	WARNUNG-Hinweise	könnte	Motorrollerfahrer,	Mechaniker	und
anderePersonen	in	ernsthafte	Verletzungs-	oder	Lebensgefahr	bringen.Das	Zeichen	ACHTUNG	bedeutet,	dass	besondere	Vorsichtsmaßnahmen	getroffen	werden	müssen,	um	eine	Beschädigung	des	Motorrollers	zu	vermeiden.Ein	HINWEIS	gibt	Zusatzinformationen,	um	bestimmte	Vorgänge	oder	Arbeiten	zu	vereinfachen.	Check	the	battery.	6-
30Batterie	..........................................	6-28Teleskopgabel	prüfen	...................	Insert	the	projections	on	the	pas-	senger	seat	into	the	holders	as	shown,	place	the	passenger	seat	in	the	original	position,	and	then	in-	stall	the	bolt.	Washer	2.	The	temperature	displayed	dealer.	Record	the	key	identification	number,	vehicle	identification	number	and	mod-	el
label	information	in	the	spaces	pro-	vided	below	for	assistance	when	ordering	spare	parts	from	a	Yamaha	dealer	or	for	reference	in	case	the	vehi-	cle	is	stolen.	NOTE:	Self-diagnosis	device	If	the	multi-function	display	indicates	er-...	(See	pages	3-5	and	√	When	the	oil	change	indicator	flashes	[every	5000	km	(3000	mi)]	6-13.)	Engine	oil...	Battery	The
engine	turns	over	The	battery	is	good.	TABLE	OF	CONTENTS	SAFETY	INFORMATION	....1-1	Ignition	circuit	cut-off	system	..3-20	Valve	clearance	......6-22	Further	safe-riding	points	....1-4	Tires	..........6-22	PRE-OPERATION	CHECKS	....4-1	Cast	wheels	........6-24	DESCRIPTION	........2-1	Pre-operation	check	list	....4-2	Front	and	rear	brake	lever	free
Left	view	...........2-1	play	..........	INSTRUMENT	AND	CONTROL	FUNCTIONS	EAU34140	To	close	the	rider	seat	Seats	1.	To	install	the	cowling	3.	Do	not	carry	too	much	luggage	on	the	scooter.	Keep	the	front	or	rear	brake	applied.	Page	53	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	2.	OPERATION	AND	IMPORTANT	RIDING	POINTS	Rear	ing
downhill	can	be	very	diffi-	EAU16820	Tips	for	reducing	fuel	cult.	Adjusting	nut	2.	6-10Motoröl	und	Ölfiltereinsatz	............6-12Achsgetriebeöl	..............................	5-1Anfahren	..........................................	5-1Motor	anlassen	................................	Install	the	screw	access	cover	by	1.	Engine	oil	filter	element	(page	6-13)	3.	Compression	spring	6.	Short-term
Make	sure	that	there	is	no	oil	or	Always	store	your	scooter	in	a	cool,	dry	wax	on	the	brakes	or	tires.	Tachometer	2.	light	bulb	push	it	in,	and	then	turn	it	clock-	6.	Remove	the	spark	plug	and	check	the	electrodes.	6-24Feststellbremshebelkabel	(Hinterradbremse)	einstellen	.....	Passenger	seat	(page	3-15)	3.	Spark	plug	cap	2.	Page	91	SPECIFICATIONS
Secondary	reduction	ratio:	Loading:	Front	brake:	42/16	(2.625)	Maximum	load:	Type:	Transmission	type:	YP400	189	kg	(417	lb)	Dual	disc	brake	V-belt	automatic	YP400A	185	kg	(408	lb)	Operation:	Operation:	*	(Total	weight	of	rider,	passenger,	cargo	Right	hand	operation	Centrifugal	automatic	type	and	accessories)	Recommended	fluid:...	Fuel	tank
cap	3.	An	overloaded	scoot-	er	is	unstable.	EAU22430	Front	brake	pads	1.	Perform	the	following	steps	to	pro-	pedals	as	well	as	of	the	sidestand/	tect	the	cylinder,	piston	rings,	etc.	The	engine	does	not	start.	Left	handlebar	switches	(page	3-9)	10.	Check	cable	free	play.	3-20...	Panel	B	2.	2.	6-27Gasdrehgriff	und	Gaszug	kontrollieren	und	schmieren
...........................	Radiator	6.	Headlight	fuse:	25.0	A...	It	cuts	the	running	engine	when	the	sidestand	is	moved	down.	Headlight	(page	6-35)	9.	is	OK.	Since	Yamaha	cannot	test	should	be	kept	to	a	minimum.	Install	the	rubber	cap.	5-2Tipps	zum	Kraftstoffsparen	.............	SPECIFICATIONS	EAU2633M	Starting	system:	Cooling	system:	Electric	starter
Coolant	reservoir	capacity	(up	to	the	maxi-	Lubrication	system:	Dimensions:	mum	level	mark):	Wet	sump	0.32	L	(0.34	US	qt)	(0.28	Imp.qt)	Overall	length:	Engine	oil:	Radiator	capacity	(including	all	routes):	2230	mm	(87.8	in)	Type:	1.57	L	(1.66	US	qt)	(1.38	Imp.qt)	Overall	width:...	Luftfiltereinsatz	des	Keilriemengehäuses	(Seite	6-18)5.	Page	67
EWA14660	WARNING	cracked,	have	a	Yamaha	dealer	re-	place	the	tire	immediately.	Page	98	YAMAHA	MOTOR	CO.,	LTD.	Fold	the	rider	seat	down,	and	then	push	it	down	to	lock	it	in	place.	Page	92	SPECIFICATIONS	Battery:	Fuses:	Model:	Main	fuse:	GT9B-4	40.0	A	Voltage,	capacity:	Headlight	fuse:	12	V,	8.0	Ah	25.0	A	Headlight:	Signaling	system
fuse:	10.0	A	Bulb	type:	Ignition	fuse:	Halogen	bulb	Bulb	voltage,	wattage	×	quantity:	10.0	A	Radiator	fan	fuse:	Headlight:	10.0	A	12	V,	60	W/55.0	W	×...	5-4Parken	.............................................	is	expressly	prohibited.	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	EAU18712	Removing	and	installing	cowlings	and	panels	The	cowlings	and	panels
shown	need	to	be	removed	to	perform	some	of	the	maintenance	jobs	described	in	this	chapter.	August	2002Übersicht	der	ÄnderungenNr.	Inhalt	DatumZum	Wechseln	des	Ansprechpartners	und	Einordnen	der	Typenbestimmung.9.	Juni	2005Version	von	Norm	EN60950	bis	EN60950-127.	DESCRIPTION	EAU10410	Left	view	1.	Schlüssel	für	die	Re-
Registrierung	des	Codes	(rote	Ummantelung)3.	Vital	components	can	start	to	deteriorate	quickly	and	unexpectedly,	even	if	the	vehicle	remains	unused	(for	example,	as	a	result	of	exposure	to	the	elements).	6-15Kühlflüssigkeit	...............................	If	the	centerstand	or	sidestand	does	fork	must	be	checked	as	follows	at	the	not	move	up	and	down
smoothly,	intervals	specified	in	the	periodic	main-	have	a	Yamaha	dealer	check	or	re-	tenance	and	lubrication	chart.	EWA10250	WARNING	If	a	malfunction	is	noted,	have	a	Yamaha	dealer	check	the	system	be-	fore	riding.	Sidestand	(page	3-19,	6-29)	4.	ed.	SCOOTER	CARE	AND	STORAGE	fore	storing	or	covering	it.	Page	62	PERIODIC	MAINTENANCE
AND	MINOR	REPAIR	NOTE:	The	coolant	should	be	between	the	minimum	and	maximum	level	marks.	3-18Seitenständer	................................	Measure	the	spark	plug	gap	with	a	wire	thickness	gauge	and,	if	nec-	NOTE:	essary,	adjust	the	gap	to	specifica-...	Um	die	Möglichkeit	ei-nes	Unfalls	zu	vermeiden,	gehen	Sie	mitGepäck	oder	Zubehör,	das	Sie
Ihrem	Mo-torroller	hinzufügen,	äußerst	vorsichtig	um.Mit	besonderer	Umsicht	fahren,	wenn	IhrMotorroller	zusätzlich	beladen	oder	Zube-hör	hinzugefügt	ist.	INSTRUMENT	AND	CONTROL	FUNCTIONS	To	unlock	the	steering	wise	the	battery	may	discharge.	Oil	filter	element	element	and	O-rings.	INSTRUMENT	AND	CONTROL	FUNCTIONS	as	they
may	cause	signal	inter-	EAU10471	come	on,	and	the	engine	can	be	start-	Main	switch/steering	lock	ference.	If	any	leakage	is	found,	have	a	Yamaha	dealer	check	and	repair	the	scooter.	Rear	storage	compartment	(page	3-17)	11.	Because	loading	has	an	enormous	impact	on	the	handling,	braking,...	6-21Gussräder	.....................................	Sollten
Siedarüber	hinaus	noch	weitere	Fragen	haben,	wenden	Sie	sich	an	die	nächste	Yamaha-Fachwerkstatt	Ihres	Vertrauens.Allzeit	gute	Fahrt	wünscht	Ihnen	das	Yamaha-Team!	Und	denken	Sie	stets	daran,	Sicherheit	geht	vor!	Page	4Tipps	zur	Fahrsicherheit	............................1-4VVentilspiel	................................................6-21Verkleidungsteile	und
Abdeckungen,	abnehmen	und	montieren	.......................6-6Vorsicht	bei	Mattfarben..............................7-1WWarnblinkschalter	....................................3-10Warn-	und	Kontrollleuchten	.......................3-3Wartungsintervalle	und	Schmierdienst	......6-3ZZündkerze,	prüfen	...................................6-10Zünd-/Lenkschloss	....................................3-
2Zündunterbrechungs-	u.	Page	1	OWNER’S	MANUAL	YP400	YP400A	5RU-28199-E4...	—	and	switches	Correct	if	necessary.	dealer	make	this	adjustment.	Tachometer	red	zone	The	speedometer	shows	the	riding	The	electric	tachometer	allows	the	rider	speed.	Page	85	Start	the	engine.	4.	Page	54	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR
EAU34290	To	install	the	panel	Place	the	panel	in	the	original	position,	Panel	A	and	then	install	the	bolts.	Remove	cowling	(See	ment	by	installing	the	screws.	Rear	brake	lock	lever	The	front	brake	lever	is	located	on	the	The	rear	brake	lever	is	located	on	the	This	vehicle	is	equipped	with	a	rear	right	handlebar	grip.	In	fact,	many	op-	SCOOTERS	ARE
SINGLE	TRACK	Safe	riding	erators	who	have	been	involved	in	VEHICLES.	Page	7	TABLE	OF	CONTENTS	Replacing	the	license	plate	light	bulb	..........6-38	Replacing	an	auxiliary	light	bulb	..6-38	Troubleshooting	......6-39	Troubleshooting	charts	....6-40	SCOOTER	CARE	AND	STORAGE	...........7-1	Matte	color	caution	......7-1	Care	..........7-1	Storage
..........7-3	SPECIFICATIONS	......8-1	CONSUMER	INFORMATION....9-1	Identification	numbers	.....9-1...	In	addition,	the	cool-	rial	enters	the	final	transmission	ant	must	be	changed	at	the	intervals	case.	Specified	spark	plug:	NGK/CR7E	Tightening	torque:	Spark	plug:	To	install	the	spark	plug	12.5	Nm	(1.25	m·kgf,	9	ft·lbf)	1.	This	display	shows	the
ambient	tem-	This	model	can	be	equipped	with	an	perature	from	–10	°C	to	50	°C	in	1	°C	optional	anti-theft	alarm	by	a	Yamaha	Left	increments.	If	cuit.	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	clockwise.	Page	65	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	Cleaning	the	V-belt	case	air	filter	el-	necessary.	spark	plug	wrench,	and	then
tight-	en	it	to	the	specified	torque.	Grab	bar	(page	5-2)	2.	centerstand.	Page	26	INSTRUMENT	AND	CONTROL	FUNCTIONS	Right	leased,	the	switch	returns	to	the	center	EAU42810	position.	Open	the	lid	by	sliding	the	lever	Be	sure	that	the	fuel	tank	cap	is	forward,	and	then	pull	the	lever	up.	Front	storage	compartment	B	(page	3-17)	3.	PRINTED	ON
RECYCLED	PAPER	PRINTED	ON	RECYCLED	PAPER	PRINTED	IN	JAPAN	PRINTED	IN	JAPAN	2007.9–0.2×1	!	2007.9–0.2×1	!	Page	2WeCompany:	MORIC	CO.,	LTD.Address:	1450-6	Mori	Mori-Machi	Shuchi-gun	Shizuoka	437-0292	JapanHereby	declare	that	the	product:Kind	of	equipment:	IMMOBILIZERType-designation:	5SL-00is	in	compliance	with
following	norm(s)	or	documents:R&TTE	Directive(1999/5/EC)EN300	330-2	v1.1.1(2001-6),	EN60950-1(2001)Two	or	Three-Wheel	Motor	Vehicles	Directive(97/24/EC:	Chapter	8,	EMC)Place	of	issue:	Shizuoka,	JapanDate	of	issue:	1	Aug.	Ihren	Beifahrer	vor	Unfällen	schützen.Wenn	Sie	die	vielen	Tipps	der	Bedienungsanleitung	nutzen,	garantieren	wir
den	bestmöglichen	Werterhalt	dieses	Motorrollers.	Page	49	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	ODOMETER	READING	ANNUAL	ITEM	CHECK	OR	MAINTENANCE	JOB	1000	km	10000	km	20000	km	30000	km	40000	km	CHECK	(600	mi)	(6000	mi)	(12000	mi)	(18000	mi)	(24000	mi)	Change.	Make	sure	that	single	most	critical	factor	in
the	preven-	original	equipment,	may	render	the	other	motorists	can	see	you.	Fahrersitz	(Seite	3-15)4.	and	then	have	a	Yamaha	dealer	check	the	vehicle.	Instruments,	lights,	signals	Check	operation.	EAU33453	There	should	be	no	free	play	at	the	Front	and	rear	brake	lever	free	brake	lever	ends.	Modifikationen	können	auch	IhrenMotorroller	zur
Benutzung	illegal	machen.Beladung	und	ZubehörHinzufügen	von	Zubehör	oder	Gepäck,kann	die	Stabilität	und	die	Verhaltenscha-rakteristik	Ihres	Motorrollers	beeinflussen,falls	die	Gewichtsverteilung	des	Motorrol-lers	verändert	wird.	Page	13	SAFETY	INFORMATION...	6-1Wartungsintervalle	und	Schmierdienst	..............................	Any	reprinting	or
unauthorized	use	without	the	written	permission	of	Yamaha	Motor	Co.,	Ltd.	Have	a	Yamaha	dealer	check	the	vehicle.	The	final	transmission	case	must	be	checked	for	oil	leakage	before	each	ride.	(See	page	3-17.)	Record	the	information	on	this	label	in	the	space	provided.	Februar	2006Generaldirektor	des	QualitätssicherungsbereichsMORIC	CO.,
LTD.1450-6	Mori-machi	Shuchi-gun	Shizuoka	437-0292	JAPAN	Telefon	+81-538-85-0757	Fax	+81-538-85-0456URL:	und	Unterschrift	des	RepräsentantenGAU26943Page	3GAU10110Willkommen	in	der	Motorradwelt	von	Yamaha!Sie	besitzen	nun	eine	YP400/YP400A,	die	mit	jahrzehntelanger	Erfahrung	sowie	neuester	Yamaha-Technologie	entwickelt
und	gebautwurde.	Coolant	reservoir	(page	6-17)	5.	Refer	to	this	section	each	time	a	cowling	or	panel	needs	to	be	re-	moved	and	installed.	ABS	(for	ABS	models)	To	provide	secure	locking	of	the	When	the	ABS	is	activated,	the	The	Yamaha	ABS	(Anti-lock	Brake	rear	wheel,	apply	the	rear	brake	le-	brakes	are	operated	in	the	usual	System)	features	a	dual
electronic	con-	ver	first	before	moving	the	rear	way.	Periodically	check	the	operation	of	the	ignition	circuit	cut-off	system	according	to	the	following	procedure.	Contact	a	Yamaha	dealer	for	may	vary	from	the	ambient	tempera-	more	information.	EAU11003	Indicator	and	warning	lights	Push	the	key	in,	and	then	turn	it	to	“OFF”	while	still	pushing	it.
Screw	To	install	the	panel	Place	the	panel	in	the	original	position,	Panel	B	and	then	install	the	screws.	9	Jun.	3.	Install	the	V-belt	case	air	filter	ele-	1.	(See	page	6-7.)	If	a	fuse	is	blown,	replace	it	as	follows.	10.0	A	out,	have	a	Yamaha	dealer	replace	it	Signaling	system	fuse:	and,	if	necessary,	adjust	the	headlight	10.0	A	beam.	Page	95	INDEX	Front	and
rear	brake	lever	free	play	..6-25	Pre-operation	check	list......4-2	Front	and	rear	brake	pads,	checking..6-26	ABS	(for	ABS	models)	......3-12	Front	fork,	checking.........	The	display	segments	have	a	Yamaha	dealer	check	the	Do	not	operate	the	engine	if	it	is	of	the	fuel	meter	disappear	towards	“E”	electrical	circuit.	furic	acid,	which	causes	severe	tery	as
soon	as	possible	if	it	seems	to	Using	a	conventional	battery	burns.	Page	56	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	necessary.	ECA11040	Consult	a	Yamaha	dealer	re-	In	order	for	the	ignition	circuit	cut-off	CAUTION:	garding	any	control	or	function	system	to	enable	starting,	the	side-...	nicht	gestattet.Gedruckt	in	Japan.	Kühler6.	Remove
cowling	(See	2.	6-27Bremshebel	vorn	und	hinten	schmieren	..................................	1st	edition,	August	2007	All	rights	reserved.	Page	46	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	NOTE:	If	you	do	not	have	the	tools	or	experi-	ence	required	for	a	particular	job,	have	a	Yamaha	dealer	perform	it	for	you.	Page	40	Make	sure	that	all	nuts,	bolts	and
screws	are	properly	tightened.	PERIODIC	MAINTENANCE	AND	MINOR	REPAIR	EAU34271	EAU42800	Replacing	the	license	plate	Replacing	an	auxiliary	light	light	bulb	bulb	1.	Manufacturer/model:	for	cracks,	bends,	warpage	or	IRC/MB67	damage	before	each	ride.	Cowling	E	placing	it	in	its	original	position.	page	6-7.)	9.	Kommt	Wind	in	Ihre	un-
geschützten	Augen	könnte	dies	IhreSicht	beeinträchtigen	und	so	könntenSie	eine	Gefahr	verspätet	erkennen.●Eine	Jacke,	feste	Schuhe,	Hosen,Handschuhe	usw.	Gesamtzuladung:	YP400	189	kg	(417	lb)YP400A	185	kg	(408	lb)*	(Gesamtgewicht	von	Fahrer,	Beifahrer,	Gepäck	und	Zubehör)Zuladungsbedingung:	0–90	kg	(0–198	lb)Vorn:	200	kPa	(29	psi)
(2.00	kgf/cm2)Hinten:	250	kPa	(36	psi)	(2.50	kgf/cm2)Zuladungsbedingung:	YP400	90–189	kg	(198–417	lb)YP400A	90–185	kg	(198–408	lb)Vorn:	200	kPa	(29	psi)	(2.00	kgf/cm2)Hinten:	250	kPa	(36	psi)	(2.50	kgf/cm2)Rad-Bauart:	GussradFelgengröße:	14	x	MT3.00Rad-Bauart:	GussradFelgengröße:	13	x	MT4.00Bauart:
DoppelscheibenbremseBetätigung:	Handbedienung	(rechts)Empfohlene	Flüssigkeit:	DOT	4Bauart:	EinzelscheibenbremseBetätigung:	Handbedienung	(links)Empfohlene	Flüssigkeit:	DOT	4Bauart:	TeleskopgabelFeder/Stoßdämpfer-Bauart:	Spiralfeder,	hydraulisch	gedämpftFederweg:	120.0	mm	(4.72	in)Bauart:	selbsttragende
SchwingeFeder/Stoßdämpfer-Bauart:	Spiralfeder,	hydraulisch	gedämpftFederweg:	104.0	mm	(4.09	in)Zündsystem:	Transistorzündung	(digital)Lichtmaschine:	Drehstromgenerator	mit	Permanentma-gnetTyp:	GT9B-4	Page	108-123456789GAU2633HGesamtlänge:	2230	mm	(87.8	in)Gesamtbreite:	780	mm	(30.7	in)Gesamthöhe:	1380	mm	(54.3
in)Sitzhöhe:	760	mm	(29.9	in)Radstand:	1565	mm	(61.6	in)Bodenfreiheit:	120	mm	(4.72	in)Mindest-Wendekreis:	2600	mm	(102.4	in)Mit	Öl	und	Kraftstoff:	YP400	219.0	kg	(483	lb)YP400A	223.0	kg	(492	lb)Bauart:	Flüssigkeitsgekühlter	4-Takt-Motor,	DOHCZylinderanordnung:	Einzylinder,	nach	vorn	geneigtHubraum:	395.0	cm3Bohrung	×	Hub:	83.0	×
73.0	mm	(3.27	×	2.87	in)Verdichtungsverhältnis:	10.60	:1Startsystem:	ElektrostarterSchmiersystem:	NasssumpfschmierungSorte	(Viskosität):	SAE10W30	oder	SAE10W40	oderSAE15W40	oder	SAE20W40	oderSAE20W50Empfohlene	Motorölqualität:	API	Service,	Sorte	SG	oder	höher/JASOMAOhne	Wechsel	des	Ölfiltereinsatzes:	1.50	L	(1.59	US	qt)
(1.32	Imp.qt)Mit	Wechsel	des	Ölfilterensatzes:	1.70	L	(1.80	US	qt)	(1.50	Imp.qt)Sorte:	SAE10W30	Sorte	SE-MotorölFüllmenge:	0.25	L	(0.26	US	qt)	(0.22	Imp.qt)Fassungsvermögen	des	Kühlflüssigkeits-Aus-gleichsbehälters	(bis	zur	Maximalstand-Mar-kierung):	0.32	L	(0.34	US	qt)	(0.28	Imp.qt)Fassungsvermögen	des	Kühlers	(einschließ-lich	aller
Kanäle):	1.57	L	(1.66	US	qt)	(1.38	Imp.qt)Luftfiltereinsatz:	Ölbeschichteter	PapiereinsatzEmpfohlener	Kraftstoff:	Ausschließlich	bleifreies	NormalbenzinTankvolumen	(Gesamtinhalt):	14.0	L	(3.70	US	gal)	(3.08	Imp.gal)Hersteller:	AISANModell/Menge:	1100-87H90Hersteller/Modell:	NGK/CR7EZündkerzen-Elektrodenabstand:	0.7–0.8	mm	(0.028–0.031
in)Kupplungsbauart:	Fliehkraft-Automatik-TrockenkupplungPrimäruntersetzungsgetriebe:	schrägverzahnter	ZahnradsatzPrimäruntersetzungsverhältnis:	31/14	(2.214)-20	-10	0	10	20	30	40	50	˚CSAE	10W-30SAE	15W-40SAE	20W-40SAE	20W-50SAE	10W-40	Page	11Scheinwerferlampe	auswechseln	..............................6-33Rücklicht/Bremslicht
......................6-34Blinkerlampe	vorn	auswechseln	....6-34Blinkerlampe	hinten	auswechseln	..............................6-35Kennzeichenleuchten-Lampe	auswechseln	..............................6-36Standlichtlampe	auswechseln	.......6-36Fehlersuche	...................................6-37Fehlersuchdiagramme	...................6-38PFLEGE	UND	STILLLEGUNG	DES
MOTORROLLERS..............................7-1Vorsicht	bei	Mattfarben	...................7-1Pflege	..............................................7-1Abstellen	..........................................7-3TECHNISCHE	DATEN	.......................8-1KUNDENINFORMATION....................9-1Identifizierungsnummern	.................9-1	Page	12SICHERHEITSINFORMATIONEN	.....1-1Weitere	Tipps	zur
Fahrsicherheit	.....1-4FAHRZEUGBESCHREIBUNG	...........2-1Linke	Seitenansicht	..........................2-1Rechte	Seitenansicht........................2-2Bedienungselemente	und	Instrumente	...................................2-3ARMATUREN,	BEDIENUNGSELEMENTE	UND	DEREN	FUNKTION..........................................3-1System	der	Wegfahrsperre	..............3-1Zünd-
/Lenkschloss	..........................3-2Warn-	und	Kontrollleuchten	.............3-3Geschwindigkeitsmesser	.................3-5Drehzahlmesser	..............................3-5Multifunktionsanzeige	......................3-5Diebstahlanlage	(Sonderzubehör)	...3-9Lenkerarmaturen	.............................3-9Handbremshebel	(Vorderradbremse)	.....................3-11Bremshebel
(Hinterradbremse)	.....3-11Feststellbremshebel	(Hinterradbremse)	......................3-11ABS	(für	ABS-Modelle)	..................3-12Tankverschluss	..............................3-13Kraftstoff	........................................3-14Katalysator	.....................................3-14Sitzbank	.........................................3-15Fahrersitz	einstellen	......................3-16Ablagefächer
.................................	6-30Sicherungen	wechseln	..................	To	change	the	engine	oil	(with	or	Engine	oil	and	oil	filter	without	oil	filter	element	replace-	NOTE:	element	ment)	The	engine	oil	should	be	between	the	The	engine	oil	level	should	be	checked	1.	If	the	coolant	is	at	or	below	the	minimum	level	mark,	open	the	coolant	reservoir	cap,	add	coolant
to	the	maximum	level	mark,	and	then	close	the	coolant	reservoir	cap.	Page	87	SCOOTER	CARE	AND	STORAGE	cleaning	products,	solvent	or	After	normal	use	creases	the	corrosive	action	of	the	thinner,	fuel	(gasoline),	rust	re-	Remove	dirt	with	warm	water,	a	mild	salt.	6-20Ventilspiel	......................................	Items	marked	with	an	asterisk	should	be
performed	by	a	Yamaha	dealer	as	they	require	special	tools,	data	and	technical	skills.	Consider	the	following	tips	to	reduce	fuel	consumption:	Avoid	high	engine	speeds	during	acceleration.	2005General	manager	of	quality	assurance	div.representative	name	and	signatureMORIC	CO.,	LTD.1450-6	Mori-machi	Shuchi-gun	Shizuoka	437-0292	JAPAN
Telephone	+81-538-85-0757	Facsimile	+81-538-85-0456URL:	up	the	norm	of	EN60950	to	EN60950-1	27	Feb.	Do	not	attempt	to	diagnose	such	problems	yourself.	movers	or	inhibitors,	brake	flu-	detergent,	and	a	soft,	clean	sponge,	2.	EAU23100	Changing	the	brake	fluid	Checking	and	lubricating	the	lower	the	boiling	point	of	the	fluid	Have	a	Yamaha
dealer	change	the	cables	and	may	result	in	vapor	lock.	Fuse	box	1.
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